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08.10.2026 08:30

Nach Erfüllung der im geltenden Regionalgesetz über 
die Gemeindeordnung festgesetzten Formvorschriften 
wurden für heute, im üblichen Sitzungssaal, die Mit-
glieder des Gemeindeausschusses einberufen.

Previo esaurimento delle formalità prescritte dalla vigen-
te Legge Regionale sull'ordinamento dei Comuni, ven-
nero per oggi convocati, nella solita sala delle riunioni, i 
componenti di questa giunta comunale.

Anwesend sind: Sono presenti:
A.E. 
A.G.

A.U. 
A.I.

Fernzugang

mod.remota

SUMMERER THOMAS Bürgermeister - Sindaco

INNERKOFLER ALFRED Gemeindereferent - Assessore

PFEIFHOFER ELISABETH Gemeindereferentin - Assessora

SCHUSTER KARIN Gemeindereferentin - Assessora

STAUDER FLORIAN Vize-Bürgermeister - Vicesindaco

Ihren Beistand leistet die Gemeindesekretärin Assiste la Segretaria comunale

 Dr. Sabine Grünbacher

Nach  Feststellung  der  Beschlussfähigkeit,  übernimmt 
Herr

Riconosciuto legale il numero degli intervenuti, il Signor

 Thomas Summerer

in seiner Eigenschaft als Bürgermeister den Vorsitz und 
erklärt  die  Sitzung  für  eröffnet.  Der  Gemeindeaus-
schuss behandelt obigen Gegenstand.

nella sua qualità di Sindaco ne assume la presidenza e 
dichiara aperta la seduta. La giunta comunale passa alla 
trattazione dell'oggetto su indicato.

A.E. = Abwesend entschuldigt - A.U. = Abwesend unentschuldigt. A.G. = Assente giustificato - A.I. = Assente ingiustificato.

X
   unverzüglich vollziehbar
   immediatamente eseguibile

 



Die Gemeindesekretärin und die einzelnen  
Mitglieder  des  Gemeindeausschusses  ha-
ben im  Sinne  des  Art.  65  des  R.G.  vom 
03.05.2018, Nr. 2 “Kodex der örtlichen Kör-
perschaften der  Autonomen Region Trenti-
no-Südtirol“ den  Sitzungssaal  bei  Behand-
lung  der  an  sie  ausgestellten  Ökonomats-
gutscheine verlassen.

La segretaria comunale ed i singoli membri  
della Giunta comunale hanno lasciato la sala  
delle  riunioni  ai  sensi  dell'art.  65 del  L.R. 
03/05/2018, n. 2 „Codice degli enti locali del-
la  Regione  autonoma  Trentino-Alto  Adige“  
vigente,  durante la  trattazione dei  buoni  di  
pagamento economali a loro assegnati.

D E R  G E M E I N D E A U S S C H U S S L A  G I U N T A  C O M U N A L E

NACH EINSICHTNAHME in die belegte Ab-
rechnung für die vom Verantwortlichen des 
Ökonomatsdienstes

VISTO il conto documentato delle spese so-
stenute dall'Economo comunale 

Herrn/Sig. Happacher Christian

im Zeitraum des 3. Trimester 2026 bestritte-
nen Ausgaben;

nel periodo del 3° trimestre 2026;

NACH FESTSTELLUNG der  Ordnungsmä-
ßigkeit dieser Abrechnung und der entspre-
chenden Unterlagen;

ACCERTATA la regolarità del conto stesso e 
della relativa documentazione;

NACH EINSICHTNAHME in die Gemeinde-
verordnung über das Rechnungswesen, ge-
nehmigt mit  Beschluss des Gemeinderates 
Nr. 42 vom 06.09.2016 und geändert mit Be-
schluss  des  Gemeinderates  Nr.  18  vom 
27.06.2019 i.g.F.;

VISTO il regolamento comunale di contabili-
tà, approvato con deliberazione del consiglio 
comunale n. 42 del 06/09/2016 e modificato 
con deliberazione del consiglio comunale n. 
18 del 27.06.2019, i.v.;

IN  ANBETRACHT  der  Tatsache,  dass  die 
mit den Aufträgen der Vorschusszahlungen 
nach Art. 20 der genannten Verordnung ge-
tätigten  Ausgaben  den  Lieferungen  und 
Leistungen entsprechen, die für die Abwick-
lung der dringenden Dienste der Gemeinde 
notwendig  sind,  welche  aufgrund  ihrer  be-
sonderen Art nicht im Vorhinein durch ord-
nungsmäßige  Beschlüsse  genehmigt  wer-
den können und unter Beachtung der Ein-
zelvorschriften nach Art.  19 der genannten 
Verordnung ausgeführt wurden;

ATTESO che le spese eseguite con i man-
dati di anticipazione di cui all'art. 20 del rego-
lamento richiamato, corrispondono a fornitu-
re e prestazioni occorrenti al funzionamento 
dei servizi comunali di carattere urgente che, 
per la loro particolare natura, non possono 
essere previamente autorizzate con regolari 
deliberazioni  e  sono  state  assolte  previa 
l'osservanza  delle  modalità  contenute 
nell'art. 19 dello stesso regolamento;

NACH EINSICHTNAHME in das einheitliche 
Strategiedokument;

VISTO il documento unico di programmazio-
ne;

NACH EINSICHTNAHME in den Haushalts-
voranschlag dieser Gemeinde;

VISTO il bilancio di previsione di questo co-
mune;

NACH EINSICHTNAHME in die programma-
tischen  Richtlinien  zur  Durchführung  des 
Haushaltsvoranschlages;

VISTI gli  atti  programmatici  di  indirizzo,  at-
tuativi del bilancio;

NACH  EINSICHTNAHME  in  die  Satzung 
dieser Gemeinde;

VISTO lo Statuto di questo Comune;

DARAUF HINGEWIESEN, dass zu gegen-
ständlicher Beschlussvorlage die folgenden 
positiven Gutachten im Sinne der Artt.  185 
und  187  des  R.G.  vom 03.05.2018,  Nr.  2 
“Kodex der örtlichen Körperschaften der Au-
tonomen Region Trentino-Südtirol“, abgege-
ben wurden: 

DATO ATTO che sulla presente proposta di 
deliberazione sono stati  espressi i  seguenti 
pareri favorevoli ai sensi degli artt. 185 e 187 
della L.R. 03/05/2018, n. 2 „Codice degli enti 
locali della Regione autonoma Trentino-Alto 
Adige“: 



• für  die  fachliche  Ordnungsmäßigkeit: 
vom  Verantwortlichen  des  zuständigen 
Dienstes – elektronischer Fingerabdruck

• per la regolarità tecnica: da parte del Re-
sponsabile del servizio competente – im-
pronta digitale

Gmm/EAPxNzeoMXHc/thTId1r2FFdan3DUHhHU6X3Ohs=

• für die buchhalterische Ordnungsmäßig-
keit: vom Verantwortlichen des zuständi-
gen Dienstes – elektronischer Fingerab-
druck

• per la regolarità contabile:  da parte del 
Responsabile  del  servizio  finanziario  – 
impronta digitale

03J81zBAfAvy5mnzF3jQS+nsoLPBNzoLDXwWVAeFRcA=

NACH EINSICHTNAHME in das R.G. vom 
03.05.2018, Nr. 2 “Kodex der örtlichen Kör-
perschaften der  Autonomen Region Trenti-
no-Südtirol“;

VISTA la L.R. 03/05/2018, n. 2 „Codice degli 
enti locali della Regione autonoma Trentino-
Alto Adige“;

B E S C H L I E ẞ T  D E R 
G E M E I N D E A U S S C H U S S

L A  G I U N T A  C O M U N A L E 
D E L I B E R A

einstimmig, ausgedrückt im Sinne des Ge-
setzes:

ad unanimità di voti legalmente espressi: 

1) die  vom  Verantwortlichen  des  Ökono-
matsdienstes im  3. Trimester 2026 be-
strittenen Ausgaben in dem aus der bei-
gelegten  Aufstellung  hervorgehenden 
Ausmaß zu liquidieren, wobei diese zur 
Gänze  von  der  Rechnung  desselben 
Verantwortlichen  des  Ökonomatsdiens-
tes ausgebucht werden;

1) di liquidare le spese sostenute dall'Eco-
nomo comunale  nel  3°  trimestre  2026 
nella misura risultante dal prospetto alle-
gato al presente atto, dandone integrale 
discarico dal  conto dello  stesso Econo-
mo;

2) im  Sinne  des  Art.  183,  Absatz  2  des 
R.G. vom 03.05.2018, Nr. 2 “Kodex der 
örtlichen Körperschaften der Autonomen 
Region Trentino-Südtirol“  eine Abschrift 
gegenständlicher Maßnahme, gleichzei-
tig mit der Veröffentlichung an der Amts-
tafel,  den  Fraktionssprechern  im  Ge-
meinderat zu übermitteln;

2) di  trasmettere,  a  norma  dell'art.  183, 
comma 2 della L.R. 03/05/2018, n. 2 „Co-
dice degli enti locali della Regione auto-
noma Trentino-Alto Adige“, copia del pre-
sente  provvedimento,  contestualmente 
alla pubblicazione all'albo pretorio, ai ca-
pigruppo consiliari;

3) das Original dieses Dokuments in den di-
gitalen  Archiven  der  Gemeinde  Sexten 
im  Sinne  des  Art.  22  des  GvD  vom 
07.03.2005, Nr. 82 i.g.F. aufzubewahren;

3) di conservare l’originale del presente do-
cumento negli  archivi informatici  del Co-
mune  di  Sesto  ai  sensi  dell’art  22  del 
D.Lgs. del 07/03/2005, n. 82 i.f.v.;

b e s c h l i e ß t d e l i b e r a

einstimmig, ausgedrückt im Sinne des Ge-
setzes:

ad unanimità di voti legalmente espressi: 

gegenständlichen  Beschluss  im  Sinne  des 
Art. 183, Abs. 4, des R.G. vom 03.05.2018, 
Nr.  2  “Kodex  der  örtlichen  Körperschaften 
der Autonomen Region Trentino-Südtirol“ für 
unverzüglich  vollziehbar  zu  erklären,  um 
den Ökonomatsdienst nicht unterbrechen zu 
müssen.

di dichiarare la presente deliberazione imme-
diatamente eseguibile ai sensi dell'art.  183, 
comma 4, della L.R. 03/05/2018, n. 2 „Codi-
ce degli enti locali della Regione autonoma 
Trentino-Alto Adige“ per non dover interrom-
pere il servizio di economato.



Gelesen, genehmigt und gefertigt: Letto, confermato e sottoscritto:

Der Vorsitzende

Il Presidente

Die Gemeindesekretärin

La Segretaria comunale

  Thomas Summerer   Dr. Sabine Grünbacher

digital signiertes Dokument / documento firmato digitalmente digital signiertes Dokument / documento firmato digitalmente

Rechtsmittel: Gegen diesen Beschluss kann 
während  seiner  Veröffentlichung  beim 
Gemeindeausschuss  Einwand  erhoben 
werden.  Außerdem  kann  innerhalb  von  60 
Tagen  ab  Vollziehbarkeit  beim  Regionalen 
Verwaltungsgericht  –  Autonome  Sektion  für 
die  Provinz  Bozen  Rekurs  eingebracht 
werden.  Betrifft  der  Beschluss  die  Vergabe 
von öffentlichen Aufträgen, kann der Rekurs 
im  Sinne  des  Artikels  120  des  GvD  Nr. 
104/2010  innerhalb  von  30  Tagen 
eingebracht werden.

Mezzi  d’impugnazione: Contro  la  presente 
deliberazione  può  essere  presentata 
opposizione presso la Giunta comunale entro 
il  periodo  di  pubblicazione.  Inoltre,  è 
possibile  presentare  ricorso  al  Tribunale 
Regionale  di  Giustizia  Amministrativa  – 
Sezione  Autonoma  per  la  Provincia  di 
Bolzano entro 60 giorni dall'esecutività. Se la 
deliberazione riguarda l'affidamento di appalti 
pubblici,  il  ricorso  può  essere  presentato 
entro 30 giorni ai sensi dell'articolo 120 del 
D.Lgs. 104/2010.
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